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ВВОДНАЯ ЧАСТЬ 

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

Целями освоения дисциплины «Английский язык в образовании и 
культуре» являются формирование и совершенствование у обучающихся 
компетенций как комплексов знаний, умений и владений, в совокупности 
обеспечивающих успешное саморазвитие и профессиональную реализацию 
выпускника ОПОП бакалавриата по направлению подготовки 44.03.05 Педа-
гогическое образование, направленность (профиль) – Культурологическое 
образование и Иностранный язык (Английский язык). 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВУЗА 

2.1. Дисциплина «Английский язык в образовании и культуре» отно-

сится к факультативным дисциплинам ОПОП ВО 44.03.05 Педагогическое 

образование, направленность (профиль) – Культурологическое образование и 

Иностранный язык (Английский язык). 

2.2. Для изучения данной дисциплины необходимы следующие пред-

шествующие дисциплины: 

 Введение в лингвистику 

 Иностранный язык 

 Практический курс английского языка (4-7 семестры) 

 Вводный фонетический курс английского языка  
 

2.3. Перечень последующих дисциплин, для которых необходимы 

знания, умения и навыки, формируемые данной дисциплиной: 

 Английский язык в профессиональной коммуникации 

 Особенности перевода культурологической лексики 

 Лингвострановедение Великобритании и США  

 Практическая стилистика английского языка 

 Производственная (педагогическая) практика (по профилю 

Английский язык) 

 Производственная (педагогическая) практика (комплексная) 

 Государственная итоговая аттестация 

 Профессиональная деятельность по профилю подготовки 

 Обучение по программам магистратуры 



2.4 . Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесен-

ных с планируемыми результатами освоения основной профессиональной об-

разовательной программы 

 

Изучение данной дисциплины направлено на формирование у обучаю-

щих универсальных (УК) компетенций: 

№ 

п/

п 

Код и содер-

жание 

компетенции  

Код и  

наименование 

индикатора  

достижения 

компетенции 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны:  

знать уметь  владеть (навыками) 

1 2 3 4 5 6 

Универсальные компетенции 

1. УК-4. Спосо-

бен осущест-

влять дело-

вую комму-

никацию в 

устной и 

письменной 

формах на 

государст-

венном языке 

Российской 

Федерации и 

иностранном 

(-ых) языке (-

ах). 

УК-4.1. Владеет 

системой норм 

русского литера-

турного языка и 

нормами иностран-

ного (-ых) языка (-

ов). 

1) языковые 

средства и ос-

новные едини-

цы речевого 

общения; 

2) орфоэпиче-

ские, акценто-

логические, 

лексические и 

грамматические 

нормы родного 

и иностранного 

языков; 

3) правила про-

дуцирования 

убедительной и 

уместной речи;   

1) соблюдать нор-

мы культуры речи 

на родном и ино-

странном языках; 

2) использовать 

стереотипные, ус-

тойчивые формулы 

общения для уста-

новления, поддер-

жания и прерыва-

ния контакта собе-

седников в избран-

ной тональности; 

3) следить за точ-

ностью, логично-

стью и выразитель-

ностью речи; 

1) навыками без-

ошибочного выбо-

ра формул речевого 

этикета, адекват-

ных ситуации об-

щения;  

2) навыками вы-

полнения речевых 

действий, необхо-

димых для уста-

новления и под-

держания некон-

фликтного профес-

сионального обще-

ния на родном и 

иностранном язы-

ках; 

3) интегративными 

коммуникативны-

ми навыками уст-

ной и письменной 

иноязычной речи в 

ситуациях акаде-

мического и про-

фессионального 

общения.  

УК-4.2. Использует 

различные формы, 

виды устной и 

письменной ком-

муникации на рус-

ском и иностран-

ном (-ых) языках. 

1) виды устной 

и письменной 

речи, их компо-

зицию;   

2) особенности 

вербальной 

коммуникации в 

различных сфе-

рах деятельно-

сти; 

3) правила рече-

вого поведения 

учителя ино-

странного язы-

ка;  

 

1) варьировать вы-

бор языковых 

средств в соответ-

ствии со стилем 

речи и коммуника-

тивной задачей;  

2) прогнозировать 

последствия своей 

речи с учетом осо-

бенностей жанра 

речи, ситуации об-

щения и адресата;  

3) строить устное и 

письменное выска-

зывание на ино-

странном языке с 

учетом коммуника-

тивной ситуации; 

1) навыками про-

дуцирования и ре-

дактирования уст-

ных и письменных 

текстов различных 

жанров и стилей;  

2) навыками ис-

пользования прие-

мов эффективного 

речевого общения в 

различных комму-

никативных ситуа-

циях; 

3) навыками само-

совершенствования 

своей иноязычной 

коммуникативной 

компетенции. 

УК-4.3. Создает на 

русском и ино-

1) коммуника-

тивные задачи, 

1) осуществлять 

лингвистический 

1) навыками адек-

ватного использо-



странном (-ых) 

языках устные и 

письменные тексты 

в соответствии с 

коммуникативной 

задачей в рамках 

профессионального 

общения. 

стратегии и так-

тики иноязыч-

ного речевого 

общения; 

2) функцио-

нальные стили и 

жанры устных и 

письменных 

текстов; 

3) средства ко-

гезии и коге-

рентности тек-

ста;  

анализ текста/ дис-

курса с целью из-

влечения 

необходимой ин-

формации на осно-

ве его лексической, 

грамматической, 

фонетической и 

стилистической 

интерпретации;  

2) пользоваться 

лингвистическим 

инструментарием, 

позволяющим изу-

чать и 

применять на прак-

тике языковой ма-

териал, соответст-

вующий ситуации; 

3) логично, четко и 

лаконично вы-

страивать высказы-

вание, демонстри-

руя лингвистиче-

скую компетен-

цию; 

вания различных 

видов речевых дей-

ствий в 

разных коммуника-

тивных ситуациях; 

2) навыками адап-

тации различных 

регистров общения 

к условиям комму-

никации в зависи-

мости от коммуни-

кативной ситуации;  

3) навыками пода-

чи и структуриро-

вания информации 

при изложении 

языковых 

фактов, а также 

передачи в речи 

параметров ситуа-

ции речевого об-

щения. 

 



ОСНОВНАЯ ЧАСТЬ 

1. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 

Семестр 

№ 8 

часов 
1 2 3 

1. Контактная работа обучающихся с преподавателем  

(по видам учебных занятий) (всего) 

12 12 

В том числе: 

Лекции (Л) – – 

Практические занятия (ПЗ), семинары (С) 12 12 

Лабораторные работы (ЛР) – – 

Иные виды занятий – – 

2. Самостоятельная работа студента (всего) 24 24 

3. Курсовая работа (при наличии) 
КП 

– – 
КР 

Вид промежуточной аттестации 
зачет (З) З З 

экзамен (Э) – – 

 

ИТОГО: общая трудоемкость 
часов 36 36 

зач. ед. 1 1 

 

Дисциплина реализуется частично с применением дистанционных образо-

вательных технологий (платформы Moodle, Zoom). 

 

2. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1. Содержание разделов дисциплины 
 

№
 с

ем
ес

тр
а 

№
 р

аз
д

ел
а 

Наименование 

раздела  

дисциплины 

Содержание раздела  

в дидактических единицах 

1 2 3 4 

8 1. Интернационализация 

высшего образования. 

Internationalization of 

higher education. 

Реформы высшего образования в Европе и России. Бо-

лонский процесс в системе высшего образования. Кре-

дитно-модульная система. Европейское приложение к 

диплому. 

Higher education reforms in Russia and Europe. The Bolo-

gna process in higher education. Credit-modular system. The 

European diploma supplement.   

8 2. Европейская система 

образования. 

European educational 

Образовательные системы крупнейших европейских 

стран (Великобритания, Германия, Франция). Типичная 

структура европейского университета. Руководство уни-



system. верситетом. Студенческая жизнь. Нормы и правила 

внутреннего распорядка. Экзаменационная система. 

Формы академических взысканий. Стили обучения. 

Educational systems of the largest European countries (Great 

Britain, Germany, France). A typical European university 

structure. Managing a university. Students’ life. Norms and 

internal regulations. Examination system. Forms of academic 

penalties. Instruction styles. 

8 3. Американская систе-

ма образования. 

American educational 

system. 

Крупнейшие университеты США. Типичная структура 

американского университета. Руководство университе-

том. Студенческая жизнь. Нормы и правила внутреннего 

распорядка. Экзаменационная система. Формы академи-

ческих взысканий. Стили обучения. 

The largest universities in the USA. A typical American 

university structure. Managing a university. Students’ life. 

Norms and internal regulations. Examination system. Forms 

of academic penalties. Instruction styles. 

8 4. Терминологические 

соответствия в систе-

ме высшего образо-

вания России, евро-

пейских стран и 

США. 

The equivalency of 

terminology in the sys-

tems of higher educa-

tion in Russia, Europe-

an countries and the 

United States. 

Соответствия в структуре университетов. Соответствия в 

званиях и степенях профессорско-преподавательского 

состава. 

The equivalency of university structures. The equivalency of 

academic degrees, ranks and titles. 

8 5. Английский язык как 

средство междуна-

родного общения в 

академической среде. 

English as a means of 

international communi-

cation in the academic 

environment. 

Глобальная роль английского языка. Региональные 

варианты английского языка. Требования к уровню 

владения английским языком для реализации научной 

коммуникации и академической мобильности. 

Международные экзамены по английскому языку: 

ТOEFL, IELTS, Cambridge Exams.  

The global role of English. Regional variants of English. Re-

quirements to the level of English proficiency for scientific 

communication and academic mobility. International testing 

systems: ТOEFL, IELTS, Cambridge Exams.   

8 6. Международное со-

трудничество в сфере 

образования и куль-

туры. 

International coopera-

tion in education and 

culture.  

Организация и участие в международной конференции. 

Международные исследовательские проекты. 

Международные проекты в области культуры: 

фестивали, праздники, выставки, конкурсы.  
Organization of and participation in an international 

conference. International research projects. International 

projects in the field of culture: festivals, celebrations, 

exhibitions, competitions.   
 

 

 

 

2.2. Перечень лабораторных работ (при наличии), примерная тематика 



курсовых работ (при наличии): учебным планом не предусмотрено.  

 

3. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА СТУДЕНТА 

Самостоятельная работа осуществляется в объеме 24 часов. 

Видами СРС являются: 

 подготовка к терминологическому тесту;  

 подготовка мультимедийной презентации по изучаемой теме; 

 подготовка к зачету. 

 

4. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ  

УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

(см. Фонд оценочных средств) 
 

4.1. Рейтинговая система оценки знаний обучающихся по дисциплине не 

предусмотрена. 

 

 

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ  

И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 
 

5.1. Основная литература 

№ 

п/п 
Автор (ы), наименование, место издания и издательство, год 

1 2 

1. Английский язык для академических целей. English for Academic Purposes : учебное 

пособие для вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, Т. Б. Поспелова, Ю. А. 

Суворова ; под редакцией Т. А. Барановской. – Москва : Издательство Юрайт, 2020. 

– 198 с. – (Высшее образование). – ISBN 978-5-9916-7710-3. – Текст : электронный // 

ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/450869 (дата обращения: 23.04.2020). 

2. Максимова, М. В. Проблемы образования в России и за рубежом = Problems of 

Education in Russia and Abroad : учебно-методическое пособие / М. В. Максимова. – 

Глазов : Глазовский государственный педагогический институт (ГГПИ), 2012. – 51 с. 

– Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428691 (дата обращения: 23.06.2020). – 

Текст : электронный. 

3. Самохина, Т.С. Mind the Gap. От культуры к культуре : учебное пособие : [16+] / Т. 

С. Самохина ; Московский педагогический государственный университет. – Москва 

: Московский педагогический государственный университет (МПГУ), 2016. – 112 с. 

– Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=471218 (дата обращения: 22.04.2020). – 

Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-4263-0470-3. – Текст : электронный. 
 

5.2. Дополнительная литература 

№ 

п/п 
Автор (ы), наименование, место издания и издательство, год 

1 2 

1. Алаева, О. В. English for Art Historians : учебное пособие / О. В. Алаева. – Москва : 

Юнити, 2015. – 239 с. – (Special English for Universities and Colleges). – Режим досту-

https://urait.ru/bcode/450869
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428691
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=471218


па: по подписке. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=118560 (дата об-

ращения: 23.04.2020). – ISBN 5-238-00938-0. – Текст : электронный. 

2. Английский язык для гуманитариев: американская культура сквозь призму 

кино=English for humanities: US culture through feature films : учебно-методическое 

пособие / сост. С. А. Суслонова, Е. Ю. Меньшикова, А. Г. Новоселова ; Северный 

(Арктический) федеральный университет имени М.В. Ломоносова. – Архангельск : 

Северный (Арктический) федеральный университет (САФУ), 2014. – 112 с. : ил. – 

(Иностранные языки для профессии). – Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436150 (дата обращения: 22.04.2020). – 

Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-261-00873-6. – Текст : электронный. 

3. Левченко, В. В. Английский язык. General & Academic English (A2–B1) : учебник для 

вузов / В. В. Левченко. – Москва : Издательство Юрайт, 2020. – 278 с. – (Высшее об-

разование). – ISBN 978-5-9916-8745-4. – Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – 

URL: https://urait.ru/bcode/451032 (дата обращения: 23.04.2020). 

4. Меняйло, В. В. Академическое письмо. Лексика. Developing Academic Literacy : 

учебное пособие для вузов / В. В. Меняйло, Н. А. Тулякова, С. В. Чумилкин. – 2-е 

изд., испр. и доп. – Москва : Издательство Юрайт, 2020. – 240 с. – (Высшее образо-

вание). – ISBN 978-5-534-01656-7. – Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – 

URL: https://urait.ru/bcode/452815 (дата обращения: 23.04.2020). 

5. Павленко, Л.Г. Talks on British Painting = Беседы о живописи Великобритании : 

учебное пособие / Л. Г. Павленко. – 4-е изд., стер. – Москва : Флинта, 2017. – 241 с. – 

Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115108 (дата обращения: 23.04.2020). – 

ISBN 978-5-89349-766-3. – Текст : электронный. 

6. Савич, Т. А. Английский язык. Профессиональная лексика педагога=English. 

Teacher’s Vocabulary : учебное пособие : [12+] / Т. А. Савич. – Минск : РИПО, 2018. 

– 128 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487978 (дата обращения: 22.04.2020). – 

ISBN 978-985-503-759-1. – Текст : электронный. 
 

 

5.3. Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы 

1) Moodle [Электронный ресурс] : среда  дистанционного обучения / 

Ряз. гос. ун-т. – Рязань, [Б.г.]. – Доступ после регистрации из сети РГУ имени 

С. А. Есенина из любой точки, имеющей доступ к Интернету. – Режим дос-

тупа: http://e-learn.rsu.edu.ru (дата обращения: 10.04.2020). 

2) Znanium.com [Электронный ресурс] : электронная библиотека. – 

Доступ к полным текстам по паролю. – Режим доступа: http://znanium.com 

(дата обращения: 10.04.2020). 

3) Лань [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная  библиотека. 

– Доступ к полным текстам авторизованным пользователям. – Режим досту-

па: https://e.lanbook.com (дата обращения: 10.04.2020). 

4) Научная библиотека РГУ имени С. А. Есенина [Электронный ре-

сурс] : сайт. – Режим доступа: http://library.rsu.edu.ru, свободный (дата обра-

щения: 10.04.2020). 

5) Университетская библиотека online [Электронный ресурс] : элек-

тронно-библиотечная система. – Доступ после регистрации из сети РГУ име-

ни С. А. Есенина из любой точки, имеющей доступ к Интернету : договор № 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=118560
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436150
https://urait.ru/bcode/451032
https://urait.ru/bcode/452815
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115108
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487978
http://e-learn.rsu.edu.ru/
http://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
http://library.rsu.edu.ru/


002-01/17 от 15 декабря 2016 г. – Режим доступа: http://biblioclub.ru (дата об-

ращения 10.04.2020). 

6) ЮРАЙТ [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. 

– Доступ после регистрации из сети РГУ имени С. А. Есенина из любой точ-

ки, имеющей доступ к Интернету. – Режим доступа: http://www.biblio-

online.ru  (дата обращения 10.04.2020). 

 

5.4. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет» (далее – сеть «Интернет»), необходимых для освоения дисцип-

лины  
 

1) BBC Learning English On-Line Resources [Электронный ресурс] : 

образовательный сайт официального портала Британской корпорации 

БиБиСи. – Режим доступа: www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish, 

свободный (дата обращения: 10.04.2020). 

2) Cambridge Dictionary Online [Электронный ресурс] : электронная 

версия словаря. – URL: http://dictionary.cambridge.org, свободный (дата 

обращения: 10.04.2020). 

3) Longman Dictionary of Contemporary English [Электронный ресурс] : 

электронная версия словаря. – URL: www.ldoceonline.com, свободный (дата 

обращения: 10.04.2020). 

4) Oxford Learner’s Dictionaries [Электронный ресурс] : электронная 

версия словарей издательства Oxford University Press. – URL: 

www.oxfordlearnersdictionaries.com, свободный (дата обращения: 10.04.2020). 

5) Philology.ru [Электронный ресурс] : русский филологический портал. 

– Режим доступа: http://www.philology.ru, свободный (дата обращения: 

10.04.2020).  

6) Википедия [Электронный ресурс] : универсальная многоязычная 

онлайн-энциклопедия. – Режим доступа: http://ru.wikipedia.org/wiki/, 

свободный (дата обращения: 10.04.2020). 

7) Кругосвет [Электронный ресурс]  : универсальная научно-

популярная онлайн-энциклопедия. – Режим доступа: http://www.krugosvet.ru/, 

свободный (дата обращения: 10.04.2020). 

8) Мир лингвистики и коммуникации [Электронный ресурс] : 

электронный научный журнал Тверского института прикладной лингвистики 

и массовых коммуникаций Тверской государственной сельскохозяйственной 

академии. – [Тверь, 2005 – ]. – ISSN 1991-8406. –  Режим доступа: 

http://tverlingua.ru/, свободный (дата обращения: 10.04.2020). 

9) Мультитран [Электронный ресурс] : многоязычный онлайн словарь. 

– URL: www.multitran.ru, свободный (дата обращения: 10.04.2020). 

10) Российское образование [Электронный ресурс] : федеральный 

портал. – [Москва, 2002 – ]. – Режим доступа: http://www.edu.ru/, свободный 

(дата обращения: 10.04.2020). 

  

5.5. Периодические издания 

http://biblioclub.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.ldoceonline.com/
http://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.philology.ru/
http://ru.wikipedia.org/wiki/
http://www.krugosvet.ru/
http://tverlingua.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.edu.ru/


 

1) Вестник Московского университета. Серия 19. Лингвистика и меж-

культурная коммуникация [Текст] : научный журнал / учредители : Московский 

государственный университет имени М. В. Ломоносова, факультет иностран-

ных языков и регионоведения МГУ. – 1946 -  . – Москва : Изд-во Московского 

университета, 2016 -  . – Ежекварт. – ISSN 0201-7385, ISSN 2074-1588. 

2) Вестник Пятигорского государственного лингвистического универси-

тета [Текст] : научный журнал / учредитель : Пятигорский государственный 

лингвистический университет. – 1996 -  . – Пятигорск, 2016 -  . – Ежекварт. – 

ISSN 2071-6001. 

3) Вопросы языкознания [Текст] / учредитель : Российская академия на-

ук; изд. : Российская академия наук. Изд-во «Наука». – 1952 -  . – Москва : Нау-

ка, 2016 -  . – 6 раз в год. – ISSN 0373-658X. 

4) Филологические науки. Вопросы теории и практики [Текст] : научно-

теоретический и прикладной журнал / учредитель : ООО Изд-во «Грамота». – 

2008 -  . – Тамбов : Грамота, 2016 -  . – Ежемес. – ISSN 1997-2911. 

 

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

6.1. Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения 

занятий: лекционные аудитории, оснащенные видеопроекционным оборудо-

ванием, средствами звуковоспроизведения и экраном, оборудованные учеб-

ной мебелью; библиотека, имеющая учебные места для студентов, оснащен-

ные компьютерной техникой с доступом к базам данных и сети Интернет; 

компьютерный класс, мультимедийный курс лекций. 

6.2. Требования к оборудованию рабочих мест преподавателя и обу-

чающихся: видеопроектор, ноутбук, переносной экран. В компьютерном 

классе должны быть установлены программные средства: офисное приложе-

ние LibreOffice, браузер изображений FastStoneImageViewer, PDF ридер 

FoxitReader, медиа проигрыватель VLC media player, DJVU браузер DjVu 

Browser Plug-in и др. 

6.3. Требования к специализированному оборудованию: отсутствуют. 
 

 

7. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ  

ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ  

 
Вид учебных 

занятий 

Организация деятельности 

студента 

Практические 

занятия 

В процессе подготовки к такому занятию происходит проработка ра-

бочей программы дисциплины, уделяется особое внимание целям и 

задачам, структуре и содержанию дисциплины. Работа с конспектами 

научной литературы по разделам дисциплины, подготовка ответов к 

контрольным вопросам, стилистический анализ аутентичных текстов. 

Главная задача обучающегося – постоянно быть активным, стремить-

ся как можно больше времени говорить на английском языке, общать-

ся с коллегами, соблюдая профессиональный речевой этикет. В ходе 



занятия обучающиеся выполняют тренировочные, условно-

коммуникативные, коммуникативные и творческие задания на анг-

лийском языке в (под)группе или в малых группах. 

Доклад- 

презентация 

Создание доклада-презентации – это вид самостоятельной работы 

студента по созданию наглядных информационных пособий, выпол-

ненных с помощью компьютерных программ MS PowerPoint, Prezi и 

др. Этот вид работы требует координации навыков обучающегося по 

сбору, систематизации, переработке информации, оформления её в 

виде подборки материалов, кратко отражающих основные вопросы 

изучаемой темы, в электронном виде. Построение доклада традицион-

но включает три части: вступление, основную часть и заключение. Во 

вступлении содержатся: 1) формулировка темы; 2) актуальность темы 

(чем интересно направление исследований, в чем заключается его 

важность, какие ученые работали в этой области, каким вопросам в 

данной теме уделялось недостаточное внимание, почему выбрана 

именно эта тема); 3) цель работы (в общих чертах соответствует фор-

мулировке темы доклада и может уточнять ее); 4) задачи работы над 

темой (конкретизируют цель работы). Также во вступлении может ус-

танавливаться её логическая связь с другими темами или место рас-

сматриваемой проблемы среди других проблем, дается краткий обзор 

источников, на материале которых раскрывается тема, и т. п. В основ-

ной части доклада чётко и кратко излагается суть вопроса с использо-

ванием иллюстраций, графиков, диаграмм, фотографий, карт, рисун-

ков. Изложение материала должно быть связным, последовательным, 

доказательным, лишенным ненужных отступлений и повторений. 

В заключении обычно подводятся итоги, формулируются главные вы-

воды, подчеркивается значение рассмотренной проблемы, предлага-

ются самые важные практические рекомендации. 

Освоение дис-

циплины с при-

менением тех-

нологий элек-

тронного обуче-

ния и ДОТ 

Освоение дисциплины с использованием электронного обучения и 

дистанционных образовательных технологий (ДОТ) применяется в 

случаях обучения студента по индивидуальному учебному плану 

(ИУП) или индивидуальному учебному графику (ИУГ), обучения сту-

дента с ОВЗ (при наличии заявления о необходимости такого обуче-

ния), переноса занятий, выпадающих на нерабочие праздничные дни, 

а также в ситуациях, препятствующих личному присутствию обучаю-

щихся на аудиторных занятиях, при наличии уважительных причин (в 

период эпидемий, техногенных катастроф, пропуска занятий по бо-

лезни и т.д.). Для организации обучения с применением технологий 

электронного обучения и ДОТ используется личный кабинет обучаю-

щегося в ЭИОС университета в СДО Moodle.   

Подготовка к 

зачету 

Зачет по дисциплине проводится в конце семестра и состоит из двух 

заданий: 

 письменный тест в открытой и закрытой формах по вопросам, 

обсуждаемым на аудиторных занятиях,  

 устный ответ по одному из вопросов по тематике изученного 

материала. 

 

 

8. ТРЕБОВАНИЯ К ПРОГРАММНОМУ ОБЕСПЕЧЕНИЮ  

УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА: 

 



Стандартный набор ПО (в компьютерных классах): 

 

– Название ПО – № лицензии 

– Операционная система 

WindowsPro 

– Договор №65/2020 от 

02.10.2020 

– Антивирус Kaspersky Endpoint 

Security 

– Договор № 14-ЗК-2020 от 

06.07.2020г. 

– Офисное приложение Libre 

Office 

– Свободно распространяемое 

ПО 

– Архиватор 7-zip – Свободно распространяемое 

ПО 

– Браузер изображений Fast Stone 

ImageViewer 

– Свободно распространяемое 

ПО 

– PDF ридер Foxit Reader – Свободно распространяемое 

ПО 

– Медиа проигрыватель VLC 

mediaplayer 

– Свободно распространяемое 

ПО 

– Запись дисков Image Burn – Свободно распространяемое 

ПО 

– DJVU браузер DjVuBrowser 

Plug-in 

– Свободно распространяемое 

ПО 

  При реализации дисциплины с применением (частичным применением) 

дистанционных образовательных технологий используются: вебинарная 

платформа Zoom (договор б/н от 10.10.2020г.); набор веб-сервисов MS 

office365 (бесплатное ПО для учебных заведений 

https://www.microsoft.com/ru-ru/education/products/office); система электрон-

ного обучения Moodle (свободно распространяемое ПО). 

 

9. ИНЫЕ СВЕДЕНИЯ 

 

Не предусмотрены. 
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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

Целями освоения дисциплины «Английский язык в образовании и 
культуре» являются формирование и совершенствование у обучающихся 
компетенций как комплексов знаний, умений и владений, в совокупности 
обеспечивающих успешное саморазвитие и профессиональную реализацию 
выпускника ОПОП бакалавриата по направлению подготовки 44.03.05 Педа-
гогическое образование, направленность (профиль) – Культурологическое 
образование и Иностранный язык (Английский язык). 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВУЗА 

2.1. Дисциплина «Английский язык в образовании и культуре» отно-

сится к факультативным дисциплинам ОПОП ВО 44.03.05 Педагогическое 

образование, направленность (профиль) – Культурологическое образование и 

Иностранный язык (Английский язык). 

2.2. Для изучения данной дисциплины необходимы следующие пред-

шествующие дисциплины: 

 Введение в лингвистику 

 Иностранный язык 

 Практический курс английского языка (4-7 семестры) 

 Вводный фонетический курс английского языка  
 

2.3. Перечень последующих дисциплин, для которых необходимы 

знания, умения и навыки, формируемые данной дисциплиной: 

 Английский язык в профессиональной коммуникации 

 Особенности перевода культурологической лексики 

 Лингвострановедение Великобритании и США  

 Практическая стилистика английского языка 

 Производственная (педагогическая) практика (по профилю 

Английский язык) 

 Производственная (педагогическая) практика (комплексная) 

 Государственная итоговая аттестация 

 Профессиональная деятельность по профилю подготовки 

Обучение по программам магистратуры 

 

3. Трудоемкость дисциплины: 1 зачетная единица, 36 академических ча-

сов.  

 
4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 

№ 

п/

п 

Код и содер-

жание 

компетенции  

Код и  

наименование 

индикатора  

достижения 

компетенции 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны:  

знать уметь  владеть (навыками) 



1 2 3 4 5 6 

Универсальные компетенции 

1. УК-4. Спосо-

бен осущест-

влять дело-

вую комму-

никацию в 

устной и 

письменной 

формах на 

государст-

венном языке 

Российской 

Федерации и 

иностранном 

(-ых) языке (-

ах). 

УК-4.1. Владеет 

системой норм 

русского литера-

турного языка и 

нормами иностран-

ного (-ых) языка (-

ов). 

1) языковые 

средства и ос-

новные едини-

цы речевого 

общения; 

2) орфоэпиче-

ские, акценто-

логические, 

лексические и 

грамматические 

нормы родного 

и иностранного 

языков; 

3) правила про-

дуцирования 

убедительной и 

уместной речи;   

1) соблюдать нор-

мы культуры речи 

на родном и ино-

странном языках; 

2) использовать 

стереотипные, ус-

тойчивые формулы 

общения для уста-

новления, поддер-

жания и прерыва-

ния контакта собе-

седников в избран-

ной тональности; 

3) следить за точ-

ностью, логично-

стью и выразитель-

ностью речи; 

1) навыками без-

ошибочного выбо-

ра формул речевого 

этикета, адекват-

ных ситуации об-

щения;  

2) навыками вы-

полнения речевых 

действий, необхо-

димых для уста-

новления и под-

держания некон-

фликтного профес-

сионального обще-

ния на родном и 

иностранном язы-

ках; 

3) интегративными 

коммуникативны-

ми навыками уст-

ной и письменной 

иноязычной речи в 

ситуациях акаде-

мического и про-

фессионального 

общения.  

УК-4.2. Использует 

различные формы, 

виды устной и 

письменной ком-

муникации на рус-

ском и иностран-

ном (-ых) языках. 

1) виды устной 

и письменной 

речи, их компо-

зицию;   

2) особенности 

вербальной 

коммуникации в 

различных сфе-

рах деятельно-

сти; 

3) правила рече-

вого поведения 

учителя ино-

странного язы-

ка;  

 

1) варьировать вы-

бор языковых 

средств в соответ-

ствии со стилем 

речи и коммуника-

тивной задачей;  

2) прогнозировать 

последствия своей 

речи с учетом осо-

бенностей жанра 

речи, ситуации об-

щения и адресата;  

3) строить устное и 

письменное выска-

зывание на ино-

странном языке с 

учетом коммуника-

тивной ситуации; 

1) навыками про-

дуцирования и ре-

дактирования уст-

ных и письменных 

текстов различных 

жанров и стилей;  

2) навыками ис-

пользования прие-

мов эффективного 

речевого общения в 

различных комму-

никативных ситуа-

циях; 

3) навыками само-

совершенствования 

своей иноязычной 

коммуникативной 

компетенции. 

УК-4.3. Создает на 

русском и ино-

странном (-ых) 

языках устные и 

письменные тексты 

в соответствии с 

коммуникативной 

задачей в рамках 

профессионального 

общения. 

1) коммуника-

тивные задачи, 

стратегии и так-

тики иноязыч-

ного речевого 

общения; 

2) функцио-

нальные стили и 

жанры устных и 

письменных 

текстов; 

3) средства ко-

гезии и коге-

рентности тек-

ста;  

1) осуществлять 

лингвистический 

анализ текста/ дис-

курса с целью из-

влечения 

необходимой ин-

формации на осно-

ве его лексической, 

грамматической, 

фонетической и 

стилистической 

интерпретации;  

2) пользоваться 

лингвистическим 

инструментарием, 

позволяющим изу-

1) навыками адек-

ватного использо-

вания различных 

видов речевых дей-

ствий в 

разных коммуника-

тивных ситуациях; 

2) навыками адап-

тации различных 

регистров общения 

к условиям комму-

никации в зависи-

мости от коммуни-

кативной ситуации;  

3) навыками пода-

чи и структуриро-



чать и 

применять на прак-

тике языковой ма-

териал, соответст-

вующий ситуации; 

3) логично, четко и 

лаконично вы-

страивать высказы-

вание, демонстри-

руя лингвистиче-

скую компетен-

цию; 

вания информации 

при изложении 

языковых 

фактов, а также 

передачи в речи 

параметров ситуа-

ции речевого об-

щения. 

 

 

 



5 Форма промежуточной аттестации и семестр (ы) прохождения 

Зачет, 8 семестр.  

 

Дисциплина реализуется частично с применением дистанционных образо-

вательных технологий (платформы Moodle, Zoom). 


